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Συνέντευξη της κας Σταυρούλας Κάτσου- Καντάνη  στον Θεόδ. Μπένο-Πάλμερ
ΑΡΧΕΛΩΝ: Αγαπητή κ. Κάτσου, μας ξάφνιασε το παιδικό μυθιστόρημά σας, «Στο νησί με τα κρυμμένα μυστικά», που έχει σαν κύριο θέμα του τις θαλάσσιες χελώνες καρέτα καρέτα. Πώς και επιλέξατε κάτι τέτοιο σαν θέμα σας;
Στ. Κ.-Κ.: Είναι αλήθεια ότι η έμπνευση είναι μια παράξενη διεργασία, κάτι που έρχεται ξαφνικά και επιμένει, επιμένει τόσο πολύ που για να το «ξεφορτωθείς», τελικά υποκύπτεις. Έτσι έγινε και με τις Καρέτα Καρέτα.

ΑΡΧΕΛΩΝ: Δηλαδή;
Στ.Κ.-Κ.: Τα καλοκαίρια παραθερίζω στην Καλαμάτα, όπου είναι και ο τόπος καταγωγής μου. Κάποια χρονιά μου είχε κάνει εντύπωση πως σε ένα σημείο της παραλίας, κατά μήκος της αμμουδιάς, είχαν τοποθετήσει μεταλλικές προστατευτικές κατασκευές μαζί με μια πινακίδα που προειδοποιούσε πως εκεί υπάρχουν φωλιές με θαμμένα αυγά θαλάσσιας χελώνας. Τίποτα παραπάνω.
Καταλυτική, για να ασχοληθώ με το θέμα, στάθηκε η επίσκεψή μου σε μια παραλία της Κορώνης όπου πήγαμε για μπάνιο. Αφού τοποθετήσαμε τις ψάθες μας με έκπληξη είδαμε πως δίπλα μας, λίγα μέτρα πιο πέρα, ήταν πολλές φωλιές θαλάσσιας χελώνας, στις οποίες είχαν τοποθετηθεί ειδικά προστατευτικά καθώς και μια πινακίδα που παρακαλούσε τους λουόμενους να τις σεβαστούν. Άλλο να το ακούς και άλλο να το βλέπεις δίπλα σου! Τα παιδιά μου ενθουσιάστηκαν. Μαζί τους κι εγώ. Τέλειωσε το καλοκαίρι και η εικόνα με τις φωλιές δεν έφευγε από μέσα μου.

ΑΡΧΕΛΩΝ: Και λοιπόν;
Στ. Κ.-Κ. : Ήθελα να γράψω κάτι για το περιβάλλον, κάτι για τα παιδιά. Το μυαλό μου τριγύριζε γύρω από την ανακύκλωση μα ήταν και οι καρέτα με τις φωλιές τους που έρχονταν και ξανάρχονταν στη σκέψη μου. Έτσι πάντρεψα αυτά τα δυο θέματα και βγήκε το παιδικό μυθιστόρημα «Στο νησί με τα κρυμμένα μυστικά».
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ΑΡΧΕΛΩΝ: Για τον σύλλογο Αρχέλων πότε μάθατε;
Στ. Κ.-Κ.: Μάλλον την ίδια χρονιά που είχα αυτή την τόσο κοντινή επαφή με τις φωλιές. Σε καλοκαιρινή βραδινή βόλτα στο λιμάνι της Καλαμάτας, κάποια μέλη του συλλόγου σας, μας μοίρασαν ενημερωτικά φυλλάδια. Η μια έκπληξη διαδέχτηκε την άλλη. Εκείνη τη στιγμή δεν σκέφτηκα πώς θα μπορούσα να αξιοποιήσω αυτά τα ερεθίσματα. Αυτό ήρθε αργότερα. Το χειμώνα που κλείνεσαι μέσα νωρίς είναι ωραίο να αναπλάθεις δημιουργικά τις εμπειρίες του καλοκαιριού.

ΑΡΧΕΛΩΝ: Στο μυθιστόρημά σας γράφετε με λεπτομέρειες και με ακρίβεια για τη ζωή των χελωνών, τους κινδύνους τους, τις συνήθειες, την ιστορία τους. Δυσκολευτήκατε να συγκεντρώσετε αυτά τα στοιχεία και να τα βάλετε στη ζωή των δυο μικρών ηρώων του βιβλίου σας;
ΣΤ. Κ.-Κ.: Και ναι και όχι. Με βοήθησε πολύ σʼ αυτό το έργο η ιστοσελίδα σας στο διαδίκτυο. Μου έδωσε πολλές πληροφορίες και απαντήσεις. Από κει και πέρα έπρεπε βέβαια να βάλω το μυθοπλαστικό στοιχείο και να τις εντάξω στο μυθιστόρημά μου. Δεν ήταν και ότι πιο εύκολο. Να δοθούν με απλότητα και φυσικότητα και ταυτόχρονα να κρατήσουν το ενδιαφέρον του μικρού αναγνώστη.

ΑΡΧΕΛΩΝ: Ένα ακόμη πρόσωπο του βιβλίου σας είναι η θεία για την οποία μιλάτε με χιούμορ και με μια ελαφρώς σκωπτική διάθεση. Ποιος ο λόγος που το κάνετε αυτό;
Στ. Κ.-Κ.: Είναι ένας τρόπος να τραβήξω την προσοχή των παιδιών στο πρόσωπο της θείας που, πίσω από την αστεία εμφάνισή της, κρύβει ένα άτομο βαθιά ευαισθητοποιημένο σχετικά με το περιβάλλον, ένα σοφό ενήλικα που ξέρει μέσα από την αστεία συμπεριφορά του να μιλά και να μεταδίδει αλήθειες με το δικό του τρόπο στην καρδιά όλων των παιδιών.
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ΑΡΧΕΛΩΝ: Διαβάζοντας κανείς το βιβλίο σας βλέπει πως εντάσσετε σε ένα μυθιστόρημα και στοιχεία ιστορικά ενώ κάνετε και θεολογικές επεκτάσεις.
Στ. Κ.-Κ.: Προσπαθώ να δώσω στα παιδιά το θέμα σφαιρικά. Οι χελώνες είναι ον προϊστορικό. Οι αρχαίοι Έλληνες τις είχαν στην καθημερινή τους ζωή. Στα νομίσματα και στα ζύγια. Αυτό δείχνει πως ο τόπος μας ήταν και δικός τους τόπος και το παιδί πρέπει να το γνωρίζει για να τις σεβαστεί. Όσο για τις θεολογικές διαστάσεις; 
Θα επαναλάβω αυτό που γράφετε σαν υπότιτλο σε μια πολύ όμορφη φωτογραφία που έχτε αναρτήσει στο blog σας:
«Το έργο του Θεού βρίσκεται στις πιο μικρές λεπτομέρειες της πλάσης!»
Αν αυτό το κατανοήσουμε, τότε ο πλανήτης μας θα ζήσει και μαζί μʼ αυτόν θα ζήσει και ο άνθρωπος!

ΑΡΧΕΛΩΝ: Πενήντα λεπτά από την πώληση κάθε αντιτύπου του βιβλίου σας, πηγαίνουν στο Σύλλογό μας για την προστασία της θαλάσσιας χελώνας. Με ποιο σκεπτικό το κάνατε αυτό; 
Στ. Κ.-Κ.: Ο σκοπός μου ήταν να προσφέρω ένα μικρό λιθαράκι στο έργο της διάσωσης της θαλάσσιας χελώνας που απειλείται με εξαφάνιση. Το πρότεινα λοιπόν στον εκδοτικό οίκο Ψυχογιός που ανταποκρίθηκε θετικά και τον ευχαριστώ.

ΑΡΧΕΛΩΝ: Το βιβλίο σας είναι πολύ γλαφυρό συνολικά και ιδιαίτερα στα σημεία που μιλά για τις χελώνες και τη φύση!
Στ. Κ.-Κ.: Μα δεν μπορεί να μιλάς γιʼ αυτό το υπέροχο θαύμα, τη δημιουργία, και να μην είσαι γλαφυρός. Το θέμα είναι να συναισθανθούμε την ευθύνη μας και να αγωνιστούμε για τη διάσωσή της. Να κατανοήσουμε πως μπορούμε να γίνουμε συν-δημιουργοί κοντά στο μεγάλο δημιουργό, το Θεό! 
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